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COSTITUZIONE DI UN CATALOGO
DI LABORATORI DIDATTICI EXTRACURRICULARI

NELLE LINGUE MINORITARIE SARDO E CATALANO DI ALGHER O E NELLE
VARIETÀ ALLOGLOTTE SASSARESE, GALLURESE E TABARCHIN O

Anni Scolastici 2023/2024 e 2024/2025

FORMULARIO PROGETTUALE

Titolo del progetto

Impareus su sardu cun Dddeddu su sirboneddu

Ambito di riferimento (INDICARE UN UNICO AMBITO)

 Area artistica e di manualità creativa 

 Area educazione civica, salute e sicurezza

 XArea identità territoriale, tradizioni e cultura 

 Area scientifica e tecnologica

 Area attività teatrali, cinematografiche e musicali

Lingua minoritaria o varietà alloglotta utilizzata (INDICARE UN’UNICA LINGUA)

X Sardo

 Catalano di Alghero

 Sassarese

 Gallurese

 Tabarchino
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Ambiti territoriali sui quali si è disposti a opera re (INDICARE UNO O PIÙ AMBITI)

X CAGLIARI

X ORISTANO

 SASSARI

 NUORO

X CARBONIA-IGLESIAS

X MEDIO CAMPIDANO

 OLBIA-TEMPIO

 OGLIASTRA

Ordine di scuola per il quale viene proposto il lab oratorio (INDICARE UN SOLO ORDINE DI 
SCUOLA)

X Scuola dell’Infanzia

 Scuola Primaria

 Scuola secondaria di I grado

 Scuola secondaria di II grado

DATI DELL’ OPERATORE 

Denominazione Associazione di Promozione Sociale

Ragione sociale Lìngua Bia

Sede Città Cagliari CAP 09124 Via Santa Restituta n.civico 18

Telefono 3294360961 e-mail infolinguabia@gmail.com PEC linguabia@pec.it Sito Web linguabia.org

Legale rappresentante Nome Fabio Cognome Usala

Referente del progetto 

Nome Fabio Cognome Usala

e-mail aziendale usalafabio@gmail.com Telefono 3294360961

Composizione del gruppo di lavoro 

Pagina 2 di 4



MODELLO B

ASSESSORADU DE S’ISTRUTZIONE PÙBLICA, BENES CULTURALES, INFORMATZIONE, ISPETÀCULU E ISPORT

ASSESSORATO DELLA PUBBLICA ISTRUZIONE, BENI CULTURALI, INFORMAZIONE, SPETTACOLO E SPORT

Progressivo Nome e Cognome interno/esterno Ruolo da svolgere nel progetto 

1 Fabio Usala interno Esperto d’ambito

2 Angelo Soda interno Collaboratore

Esperienza  del  soggetto  proponente  (Operatore)  nell ’ambito  per  il  quale  viene  proposto  il
laboratorio

Esperienza pregressa nella produzione di laboratori di alfabetizzazione al sardo e di formazione 
culturale in lingua sarda anche attraverso l’utilizzo di attività psicomotorie, del gioco e della musica 
come strumenti didattici e di riconoscimento identitario. 

Esperienza del soggetto proponente nelle scuole

Esperienza pregressa nell’ambito della legge 3 del 2009 e 22 del 2018 nelle scuole dell’infanzia, già 
presente nei precedenti cataloghi dei laboratori extracurricolari per la scuola e per altri enti pubblici.

Esperienza del soggetto proponente nell’utilizzo de lla lingua minoritaria

Esperienza continuativa nell’ambito della formazione e promozione della lingua sarda dal 2017. Corsi
di alfabetizzazione al sardo, corsi avanzati di sardo, laboratori extra curricolari, convegni ed incontri 
in sardo. 

Disponibilità a replicare il Progetto

Disponibile a realizzare il progetto una volta per anno scolastico

DATI DEL PROGETTO 

Descrizione del progetto

Le lezioni saranno in presenza. Non saranno previste lezioni in esterna. Tutto il materiale 
multimediale audio/video/testuale sarà in sardo e costituirà solo un ausilio con un impiego massimo 
di 20 min/ora. Nel progetto tradizione e modernità si fondono assieme. Assi portanti saranno la 
conoscenza della quotidianità, lo spazio e l'ambiente, la motricità. La didattica sarà veicolata col 
gioco, con la musica, col racconto animato. In seguito la documentazione verrà prodotta col 
disegno, anche a seguito di momenti di drammatizzazione e coinvolgimento attivo dei bambini. 
Racconti inediti, filastrocche inedite e della tradizione vengono abbinate alla motricità in sequenze 
dinamiche di educazione linguistica. Lo scopo del laboratorio è quello di creare un ambiente di 
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normalità linguistica nel rapporto tra gli alunni e il sardo anche se con poche ore a disposizione far 
nascere un primo sentimento di confidenza con la lingua.

Attività previste dal progetto

Attività di gioco, tra tradizione e modernità, motricità abbinata all'educazione linguistica, disegno e 
pittura, canto.

Adeguatezza del progetto rispetto all’ordine di scu ola per il quale viene proposto 

La didattica e il laboratorio in questione sono già stati ampiamente sperimentati nell'ambito della 
scuola dell'infanzia, il piano dell'offerta formativa che viene presentato è studiato e pensato in livelli 
gerarchici di comprensione e per blocchi semantici. La ripetizione costante dei termini e delle 
sequenze animate proposte nelle fasi di laboratorio d'animazione garantiscono la comprensione 
integrale da parte dei bambini. L'età consigliata è comunque quella che si raggiunge nel terzo anno  
della scuola dell'Infanzia e cioè I 5 anni.

Materiali messi a disposizione dall’operatore

Il progetto è accompagnato da un libricino didattico contenente tutte le attività proposte dal 
laboratorio e i relativi materiali.
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